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des 
Chambre 
Représentants 

SESSION 1958-1959. 

PROJET DE LOI 
concernant le régime d'accise des benzols et des 

produits analogues. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESDAMES. MESSlEURS, 

L'article 8. § 1. de la loi du 30 décembre 1939 autorisait 
Je Gouvernement à soumettre le benzol indigène à un droit 
d'accise dont le taux ne pouvait pas être supérieur au droit 
d'entrée perçu sur les produits importés de l'étranger. 
En exécution de cette loi. un arrêté royal établit à partir 

du 15 avril 1940. un droit d'accise de F 0.50 par litre sur 
le benzol utilisé comme carburant. 

En 1945. la perception de ce droit fut suspendue. tout 
comme était cl' ailleurs suspendue la perception de r accise 
sur la benzine. Il s'agissait d'assurer au plus tôt la reconsti 
tution économique du pays. 

Le droit d'accise sur la benzine fut à nouveau perçu à 
partir de 1946. 
Cependant. pour des raisons d'ordre économique. la 

suspension fot maintenue en ce qui concerne le benzol. 
Eo vertu d' un arrêté royal du 9 août 1946. pris à l'initia 

tive du Département des Affaires Economiques. les fabri 
cants et importateurs de benzine sont tenus de prendre 
livraison des quantités de benzol que leur fournissent les 
fabricants belges de benzol et ce à concurrence de 5 litres 
par 95 litres de benzine-carburant mis en consommation 
dans le pe ys. Le prix à payer aux fabricants de benzol 
correspond au prix de vente au détail de la benzine 
carburant sur le marché belge ( donc accise comprise). 

Il s'ensuit que toute majoration du droit d'accise sur la 
benzine entraîne automatiquement une valorisation du 
benzol indigène. 

Les benzoliers belges choisissent librement les débouchés 
qui leur sont le plus favorables. soit la livraison pour des 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING l958- l959. 

WETSONTWERP 
betreffende het accijnsregime van benzol en van 

soortgelijke produkten. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN, 

Artikel 8. § l. van de wet van 30 december 1939 mach 
tigde de Regering inlandse benzol te belasten met een 
accijns welke niet hoger mocht zijn dan het invoerrecht op de 
buitenlandse produkten. 
Op grond van die wet, werd bij koninklijk besluit. met 

ingang van 15 april 1940. de als carburant aangewende 
benzol belast met een accijns van F 0.50 per liter. 
ln 1945, met het oog op 's Lands economisch herstel. werd 

de heffing van die accijns geschor-st samen met de heffing 
van de benzineaccijns. 

ln 1946 werd de benzineaccijns opnieuw geheven. 

Om economische redenen bleef de benzolaccijns nochtans 
geschorst. 
Een koninklijk besluit van 9 augustus 1946, uitgaande 

van het Departement van Economische Zaken, legt de 
fabrikanten en de importeurs van benzine de verplichting 
op. per 95 liter carburantbenzine aangegeven voor het 
verbruik hier- te lande, 5 liter benzol af te nemen van de 
Belgische benzolfabrikanten. Die benzol wordt betaald 
tegen de kleinhandelsprijs ( dus accijns daaronder begre 
pen) van carburantbenzine op de Belgische markt. 

Op elke verhoging van de benzine-accijns volgt dus 
automatisch een prijsstijging van de inlandse benzol. 

De Belgische benzolfabrikanten kiezen vrijelijk de voor 
deligste afzet : levering voor industrieel gebruik, uitvoer 

H_ - 545. 
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usages industriels, soit l'exportation, soit encore la vente 
aux importateurs et fabricants de benzine. Depuis la majo 
ratlon de l'accise sur la benzine en 1952 ( établissement 
du «franc» supplémentaire pour la défense nationale), ils 
livrent pratiquement toute leur production aux pétroliers. 
La majoratlon récente de l'accise de F 0,50 par litre n'a 
évidemment pas modifié la situation. 
Tout ce benzol se substitue ainsi à la benzine-carburant, 

d'où pour le Trésor Lin manque à gagner. 
Les raisons qui. en 19,J6, justifiaient le maintien de la 

suspe nslon de l'accise ne sont plus valables au même degré. 
Aussi, le Gouvernement a-t-il l'honneur de vous proposer 
d'établir un droit d'accise sur les benzols qui sont utilisés 
comme carburant. 
Partant de l'idée que depuis 1952 les benzols ont été 

valorisés de 151 francs par hectolitre du fait des majora 
tions de l'accise sur la benzine - 101 francs en 1952 et 
50 francs en 1958 - on at;rait pu fixer logiquement le taux 
du droit à 150 francs par hectolitre, mais le Gouvernement 
estime raisonnable de fixer ce taux à 100 francs par hecto 
litre. 
La mise en vigueur à titre provisoire de la mesure dont 

il s'agit a eu lieu le 6 avril 1959. en vertu des dispositions 
de l'article 39 de la loi du 19 mars 1951 concernant les 
accises, qui donne au Roi le pouvoir de prescrire tolites 
mesures quelconques en vue <le l'application anticipée des 
changements qui doivent être apportés d'urgence aux droits 
d'accise. 
En saisissant votre Chambre du présent projet de loi, 

le Roi se conforme aux dispositions du § 1, deuxième alinéa, 
du susdit article 39. 

* * * 
Le nouvel impôt est susceptible de procurer annuellement 

au Trésor une recette de l'ordre de 72 millions de francs. 

* ** 
La Convention d'unification des droits d'accise du 

18 février 1950 conclue entre la Belgique, le Grand-Duché 
de Luxembourg et les Pays-Bas (approuvée par la loi du 
29 mars 1951) prévoit en son article premier l'abolition de 
l'accise sur le benzol. 
Toutefois, cette disposition n'a pas encore été mise en 

vigueur. 
* ** 

Analyse des articles. 

L'article premier fixe le taux du droit d'accise et déter 
mine les produits qui en sont passibles. 

Les dispositions du § 2 dudit article, qui sont entièrement 
nouvelles. se rattachent à celles qui sont proposées en ce 
qui concerne les huiles minérales par le projet de loi n° 322 
soumis ce jour. Ces dispositions n'entreront en vigueur que 
le jour de la publication de la loi au Moniteur belge. 
L'article 2 précise que le droit d'accise se perçoit sur les 

produits importés, concurremment avec le droit d'entrée. 
L'article 3 fixe les cas dans lesquels la décharge du droit 

peut être accordée et donne au Ministre des Finances le 
pouvoir de déterminer les conditions auxquelles cette 
décharge est accordée. 
L'article 'I donne l'occasion aux agents de l'Administration 

de s'assurer de 1a destination donnée aux produits qui ont 
bénéficié de la décharge du droit d'accise. 
L'article 5 donne au Ministre des Finances le pouvoir de 

régler la surveillance des usines et d'assurer la perception 
du droit d'accise. 

of verkoop aan de importeurs en de fabrikanten van ben 
zine. Sedert de verhoging van de benzineaccijns in 1952 
(heffing van de bijkomende e Irank » voor de landsver 
dediging) leveren zij vrijwel hun gehele produktie aan de 
fabrikanten en de importeurs van benzine. Vanzelfspre 
kend heeft de onlangs doorgevoerde accijnsverhoging van 
F 0.50 per liter de toestand niet veranderd. 
Al die benzol neemt aldus de plaats in van carburant 

benzine. waardoor verlies ontstaat voor de Schatkist. 
De redenen welke in 1946 pleitten voor het behoud van 

de accijnsschorsing, gelden niet meer in dezelfde mate. 
Daarom stelt de Regering voor, opnieuw accijns te heffen 
van de als carburant aangewende benzol. 

ln aanmerking nemende dat, ingevolge de verhogingen 
van de benzineaccijns --··· 101 frank in 1952 en 50 frank in 
1958 -, de handelswaarde van benzol sedert 1952 met 
151 frank pet· hectoliter is gestegen. had men gevoeglijk 
het bedrag van de accijns op J 50 frank per hectoliter kun 
nen bepalen. maai: de Regering acht het meer redelijk dat 
bedrag vast te stellen op 100 frank per hectoliter. 
De voorlopige inwerkingstelling op 6 april 1959, van 

bedoelde maatregelen steunt op artikel 39 van de wet van 
19 maart 1951 inzake accijnzen, waarbij de Koning gemach 
tigd is alle maatregelen te treffen met het oog op de ver 
vroegde toepassing van de wijzigingen welke bij urgentie in 
de accijnzen moeten worden aangebracht. 

Door het indienen van onderhavig wetsontwerp handelt 
de Koning overeenkomstig het bepaalde in § 1, tweede lid, 
van bedoeld artikel 39. 

* * * 
Van de nieuwe belasting mag een opbrengst van onge 

veer 72 miljoen frank worden verwacht. 

* * * 
Het eerste artikel van het bij de wet van 29 maart 1951 

goedgekeurd Verdrag tot unificatie van accijnzen, dat op 
18 februari 1950 gesloten werd tussen België, het Groot 
hertogdom Luxemburg en Nederland. voorziet de afschaf 
fing van de benzolaccijns. 
Die bepaling is echter nog niet in werking getreden. 

Ontleding van de artikelen. 

Het eerste artikel stelt het bedrag van de accijns vast en 
bepaalt de belastbare produkten. 
Nieuw is het bepaalde in § 2. welke aansluit bij hetgeen 

inzake minerale olie wordt voorgesteld bij het heden inge 
diende wetsontwerp n' 322. Die paragraaf zal pas in wer 
king treden bij de bekendmaking van de wet in het Bel 
gisch Staatsblad. 
Artikel 2 doet uitschijnen dat de accijns ook verschuldigd 

is op de ingevoerde produkten. 
Artikel 3 bepaalt in welke gevallen ontheffing van het 

recht mag worden verleend en machtigt de Minister van 
Financiën tot het bepalen van de desbetreffende voor 
waarden. 
Artikel 4 stelt de beambten van het Bestuur in de gele 

genheid controle uit te oefenen op de bestemming van de 
produkten die accijnsontheffing hebben genoten. 
Artikel 5 machtigt de Minister van Financiën om de 

bewaking van de fabrieken te regelen en om de heffing van 
de accijns te verzekeren. 
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Les articles 6 à 7 n'appellent pas de commentaires. 
Quant aux articles 8 à 10, ils sont rédigés conformément 

à l'avis du Conseil d'Etat qui est reproduit ci-après. 

Le Ministre des Finances, 

De artikelen 6 en 7 vergen geen commentaar. 
De artikelen 8 tot en met 10 zijn opgesteld overeenkom 

stig het advies van de Raad van State dat hierachter is 
overgedrukt. 

De Minister van Financiën, 
J. VAN HOUTTE. 

AVIS DU CONSEIL D'ÉTAT. 

Le Conseil d'Etat, section de législation, prcmiere chambre, saisi 
par le Ministre des Finances, le 29 mai 1959, d'une demande d'avis 
sur un projet de loi « concernant Ic régime d'accise des benzols et 
des produits analogues », a donné le 17 Juin 1959 l'avis suivant: 

Le projet de lol. qui a pour but de modifier le régime d'accise des 
benzols et des produits analogues en soumettant ces produits à lin 
cirait d'accise dont ils sont exonérés depuis 1945. fait stilte à l'arrêté 
royal du 24 mars 1959 qui a soumis 1• un droit d'accise de 100. francs 
par hectolitre à 15fi C les huiles provenant de la distillation des 
goudrons de houille. En vertu de l'article 8 de la loi du 30 décembre 
1939, toujours en vigueur, cet arrêté doit être ratifié par la loi. 

Le projet de loi concerne le régime d'accise des benzols et des 
produits analogues; il s'applique non seulement aux huiles dont il 
est question dans l'arrêté royal, mais aussi aux hydrocarbures aro 
matiques isolés provenant du traitement de la houille ou de ses dérivés 
et aux produits obtenus par les procédés indiqués au § 2 de l'article 
premier. Le projet de loi est donc plus large que l'arrêté royal, puisqu'il 

.s'étencl à des produits qui n'étaient pas compris dans cet arrêté. 

D'après les renseignements fournis au Conseil d'Etat, le projet de 
loi réalise mieux les intentions du Gouvernement que l'arrêté royal 
et, en fait, dès le 6 avril 1959, date d'entrée en vigueur de l"arri!tê 
royal du 24 mars 1959. avec l'accord de tous les intéressés. ce sont 
les dispositions prévues aOJ projet de lol qui ont été appliquées. 

C'est pourquoi le Gouvernement, au lieu de proposer a11 législateur 
un projet de loi de ratification de l'arrêté royal. a cru préférable 
d'élaborer un projet de loi complet dont les articles 2 à 8 reproduisent 
le texte de l'arrêté royal et de donner à ces articles, ainsi qu'à 
l'article premier, ~ 1, effet au 6 avril 1959. 

Ce procédé soulève une objection. I,' article 6 du projet de loi 
prévoit une série de dispositions pénales. Le projet peut certainement 
faire sortir leurs effets aux dispositions pénales qui concernent les 
infractions relatives aux produits repris dans l'arrêté .royal puisque. 
sur ce point, la loi ne fait que ratifier des dispositions que le Roi 
était légalement habihté à prendre. Mais, en ne distinguant pas entre 
les Infractions selon qu'elles concernent ces produits 011 les produits 
nouveaux taxés en vertu du projet, celui-ci donne à l'ensemble des 
dispositions pénales un effet rétroactif qui ne peut être admis. 

Il serait préférable d'éviter toute rétroactivité du projet de loi, en 
prévoyant la ratification de l'arrêté royal et en disposant que cet 
arrêté cesse ses effets au jour de rentrée en vigueur de la loi. 

Enfin, puisque I'Administration a donné à l'arrêté 'royal, avec 
l'accord des intéressés, une application plus étendue que ne le per 
mettait le texte de cet arrêté. le projet de loi pourrait être complété 
par une disposition prévoyant que les droits déjà perçus restent acquis 
au Tr~sor. 

Les articles 8 et 9 du projet seraient, dès lors, remplacés par les 
dispositions suivantes: 

« Art. 8. 

» Restent acquis au Trésor, les droits perçus sur les produits énu 
mérés à l'article premier et non compris dans l'article premier de 
l'arrêté royal du 24 mars 1959. 

» Art. 9. 
» L'arrêté royal du 24 mars 1959 est ratifié. Il cesse ses effets à 

la date d'entrée en vigueur de la présente loi. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De Raad van State, afdeling wetgeving, eerste kamer, de 
29' mei 1959 door de Minister van Financiën verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp van wet « betreffende het accijns 
regime van benzol en van soortgelijke produkten ». heeft de 
17' Juni 1959 het volgend advies gegeven : 
Het ontwerp van wet, dat wijziging wil brengen in het accijnsreglme 

van benzol en soortgelijke produktcn door die produkten te onder 
werpen aan een accijns waarvan zij sedert 19'15 zijn vrijgesteld, sluit 
aan op het koninklijk besluit van 24 maart .1959 dat oliën verkregen 
van steenkoolteer heeft onderworpen aan een accijns vain 100 frank 
per hectoliter bij 15" C. Op grond van artikel 8 van de wet van 
30 december 1939. die noo steeds toepassing vindt, moet dit besluit door 
de wet bekrachtiqd worden, 
Het ontwerp van wet heeft betrekking op het accijnsregime van 

benzol en soortgelijke produkten; het vindt niet alleen toepassing op 
de in het koninklijk besluit bedoelde oliën, maar ook op geïsoleerde 
aromatische koolwaterstoffen verkregen bij het verwerken van steen 
kool ol van steenkoolderivaten, en op de produkten die worden ver 
kregen door toepassing van de in het eerste artikel, § 2, vermelde 
procédés. Het ontwerp is dus ruimer dan het koninklijk besluit, mm 
qezien het betrekking heeft op nog andere produkten dan in het 
besluit zijn bedoeld. 
Volgens aan de Raad van State verstrekte inlichtingen komt de 

bedoeling van de Regering beter tot uiting in het ontwerp van wet 
dan in het koninklijk besluit. In feite worden immers sedert 6 april 1959. 
op welke datum het koninklijk besluit van 21 maart 1959 in werking 
is getreden, met de instemming van alle betrokkenen de in het ontwerp 
van wet opgenomen bepalingen toegepast. 
Daarom heelt de Regering er de voorkeur aan gegeven, in plaats 

van aan de wetgever een ontwerp van wet tot bekrachtiging van het 
koninklijk besluit voor te leggen, een volledig ontwerp van wel op 
te maken, waarvan de artikelen 2 tot 8 de tekst van het koninklijk 
besluit overnemen, en aan deze artikelen, alsook aan het eerste artikel. 
§ 1. uitwerkin\j t" verlenen op 6 april 1959. 
Hierbij is evenwel een opmerking te maken. Artikel 6 van het 

ontwerp van wet bevat een reeks strafbepalingen. Het ontwerp mag 
voorzeker uitwerking verlenen aan de strafbepalingen die betrekking 
hebben op misdrijven in verband met de in het koninklijk besluit ver 
melde produkten, vermits de wet hier alleen bepalingen bekrachtigt 
die de Koning wettelijk mocht vaststellen. Maar door geen onderscheid 
te maken tussen de misdrijven naargelang ûj op die produkten dan 
wel op nieuwe krachtens het ontwerp belaste produkten betrekking 
hebben, verleent het ontwerp aan de gca;amenlijk" strafbepalingen een 
ongeoorloofde terugwerkende kracht. 
Men vermijde iedere terugwerking van het ontwerp van wet door 

te bepalen enerzijds dat het koninklijk besluit wordt bekrachtigd en. 
anderzijds, dat het ophoudt uitwerking te hebben de dag waarop de 
wet in werking treedt. 
Aangezien de Administratie, met de instemming van de betrokkenen, 

aan het koninklijk besluit een ruimere toepassing heeft gegeven dan 
de tekst ervan toestond, zou het ontwerp van wet ten slotte kunnen 
worden aangevuld met een bepaling dat de reeds geheven rechten aan 
de Schatkist vervallen blijven. 
De artikelen 8 "Il 9 van het ontwerp zouden dan door de volgende 

bepalingen worden vervangen : 

« Art, 8. 
» De rechten geheven op in het eerste artikel genoemde produktcn 

die niet vermeld zijn in het eerste artikel van het koninklijk besluit van 
24 maart 1959, blijven aan de Schatkist vervallen. 

» Art. 9. 

» Het koninklijk besluit van 24 maart 1959 wordt bekrachtigd. Het 
houdt op uitwerking te hebben de dag waarop deze wet in werking 
treedt. 
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» Art. 10. 
» La présente lol entre en vigueur le Jour de sa publication au 

Monite,u beige. » 

Ln chambre était composée de 
MM.: 

J. SllETENS. premier prêsident. 
L. MOUREAU, conseiller d'Etni, 
G. HOLOYE. conseiller ,rEtnt; 
P. COART-FRESART, nssesseu, de la sec/ion de législation; 
P. ANSJALIX. asses.seur de la section de législation; 
C. ROUSSEAUX. greffier mljoint, g,·e!fier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de M. J. SUETENS. Le rapport a 
été présenté par M. J. COOLEN. substitut. 

Le Greffier, 
(s.) C. ROUSSEAUX. 

Le Président, 
(s.) J. SUETENS. 

» Art. 10. 
» Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Belgisch 

Sttuüsblud ls bekendgemaakt. » 

De kamer was sarnenqesteld uit 
de HH.: 

J. SUETENS, eeeste-ooorzittec; 
L. MOUREAU, rtuidshee« v«r1 State; 
G. HOLOYE, raadsheer uan State; 
P. COART-FRESART, bijzitter vnn de afdeling wetgeuing: 
P. ANSIAL!X, bijzitter 11,m de afdeling wetgeving; 
C. ROUSSEAUX, adjunct-griffier, griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. J, SUETENS. Het verslag werd 
uitgebracht door de H. J. COOLEN, substituut. 

De Griffier, 
{ qet.) C. ROUSSEAUX. 

De Voorzitter, 
(get.) J. SUETENS. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, ROI DES BELGES, 

A tous. présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Notre Ministre des Finances est chargé: de présenter en 
Notre nom, aux Chambres législatives, le projet de loi dont 
la teneur suit : 

Article premier. 

§ 1. Les huiles et les hydrocarbures aromatiques isolés 
provenant du traitement de la houille ou de ses dérivés, 
tels que les huiles légères, les benzols, les toluols. les xylols, 
les solvents naphta, le benzène, le toluène, les xylènes et 
les mélanges de deux ou plusieurs des produits qui pré 
cèdent, distillant 90 % et plus de leur volume: jusqu'à 
200° C, qui sont importés ou fabriqués dans le pays, sont 
soumis à un droit d'accise: de 100 francs par hectolitre 
à 15° C. 

§ 2. Sont passibles du même droit d'accise, les produits 
analogues à ceux visés. au § 1, obtenus soit par le: traitement 
des goudrons minéraux autres que ceux de la houille, soit 
par la cyclisation du pétrole, soit par tout autre procédé, 
qui distillent 90 % et plus de leur volume jusqu'à 200° C 
et dans lesquels les constituants aromatiques prédominent 
en poids par rapport aux constituants. non aromatiques. 

Art. 2. 
A l'importation, le droit d'accise établi par l'article: pre 

mier est indépendant du droit fixé par le tarif des droits 
d'entrée. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, teqentuootdigen en toekomeaden, HEIL. 

Op de voordracht van onze Minister van Financiën, 

HEBBEN WtJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 

Onze: Minister van Financiën is gelast in Onze· naam 
bij de W etgeve:nde: Kamers, het ontwerp van wet in te: 
dienen waarvan de tekst volgt: 

Eerste artikel. 

§ 1. Ingevoerde of hier te lande vervaardigde oliën en 
geïsoleerde aromatische koolwaterstoffen verkregen bij het 
verwerken van steenkool of van steenkoolderivaten. zoals 
lichte olie, benzol, toluol, xylol. solventnafta, benzeen, 
tolueen, xyleen en mengsels van twee of meer van die pro 
drukten, welke voor ten minste 90 % van hun volume 
overdistilleren bij een temperatuur van zooa C of lager, 
zijn onderworpen aan een accijns van l 00 frank per hecto 
liter bij I 5° C. 

§ 2. Zijn aan dezelfde accijns onderworpen, de soort 
gelijke produkten welke voor ten minste 90 % van hun 
volume overdistille:ren bij een temperatuur van 200° C of 
lager en waarin het gewicht van de aromatische bestand 
delen dat van de niet-aromatische bestanddelen overtreft 
en welke zijn verkregen hetzij bij het verwerken van andere 
minerale teer dan steenkoolteer, hetzij door het kraken 
van petroleum, hetzij volgens een andere werkwijze. 

Art. 2. 

Voor ingevoerde: produkten is de bij het eerste artikel 
ingestelde accijns onafhankelijk van het recht vastgesteld 
door het tarief van invoen:echten. 
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Art. 3. 
§ 1. Décharge du droit d'accise peut être accordée 

lorsque les produits visés à l'article premier sont destinés 
ù des usages autres que l'alimentation des moteurs. 

§ 2. Décharge du droit d'accise est accordée en cas 
d'exportation des produits visés à l'article premier. 

§ 3. Le Ministre des Finances est autorisé à fixer les 
conditions auxquelles la décharge est accordée dans les 
cas prévus aux ~ § l et 2. 

Art. 4. 
Les personnes qui ont reçu, en exemption du droit 

d'accise, l'un ou l'autre des produits visés à l'article pre 
mier. sont tenues de justifier. à la satisfaction des agents 
de l'Administration des Douanes et Accises, de la destina 
tion qui a été donnée à ces produits. Elles doivent, entre 
autres. exhiber leurs factures. livres ou autres documents 
de comptabilité. registres de fabrication, etc .. au moment 
même de la demande. 

Art. 5. 
Le Ministre des Finances est autorisé à prendre toutes 

mesures quelconques en vue d'assurer la perception du 
droit d'accise établi par l'article premier et pour régler la 
surveillance des usines. 

Art. 6. 

§ I. Toute mariœuvre quelconque ayant pour but de 
soustraire les produits imposables à l'application du droit fixé: 
par l'article premier est punie d'une amende êgale au décuple 
des droits fraudés. sans qu'elle puisse être inférieure à 
10 000 francs. 
L'amende est doublée en cas de récidive. 
Dans les cas suivants, indépendamment des peines énon 

cées ci-dessus, le délinquant encourt un emprisonnement de 
quatre à douze mois et la confiscation des appareils ou 
ustensiles employés pour la fraude ainsi que des matières 
employées ou destinées à la fabrication et des produits 
fabriqués est toujours prononcée : 

1 ° lorsque des produits tombant sous l'application de 
l'article premier sont fabriqués sans déclaration préalable 
ou soustraits à la prise en charge prescrite en vue d'assurer 
la perception des droits; 

2° quand la fraude est pratiquée soit dans une fabrique 
clandestine, soit dans une fabrique régulièrement établie 
mais ailleurs que dans les locaux dûment déclarés. 

~ 2. Toute contravention aux mesures prises en exécu 
tion des articles 3 et 5 est punie d'une amende de 5 000 à 
25 000 francs. 

§ 3. Indépendamment des amendes comrninées par Je pré 
sent article. le paiement des droits fraudés est toujours 
exigible. 

Art. 7. 

Les dispositions de la loi générale du 26 août 1822 concer 
nant la perception des droits d'entrée. de sortie et de transit 
et des accises. de la loi du 6 avril 1843 sur Ia répression de 
la fraude en matière de douane, de la loi du 4 mars 1846 
relative aux entrepôts de commerce et de la loi du 6 août 
1349 sur le transit, sont applicables aux producteurs des 
huiles visées à l'article premier et aux personnes qui béné 
ficient des décharges prévues à l'article 3. 

Art. 3. 
§ 1. Accijnsontheffing mag worden verleend wanneer 

<le bij het eerste artikel bedoelde produkten bestemd zijn 
voor ander gebmik dan het aandrijven van motoren. 

~ 2. Accijnsontheffing wordt verleend in geval van uit 
voer van de bij het eerste artikel bedoelde produkten. 

§ 3. De Minister van Financiën is gemachtigd tot het 
bepalen van de voorwaarden waaronder de bij de §§ 1 
en 2 bedoelde accijnsontheffing wordt verleend. 

Art. 4. 
De personen die een of ander van de bij het eerste artikel 

bedoelde produkten met accijnsontheffing hebben ont 
vangen, moeten. ten genoegen van de ambtenaren en beamb 
ten van het Bestuur der Douanen en Accijnzen, de bestem 
ming ervan rechtvaardigen. Zij moeten, onder meer, hun 
facturen, hun comptabiliteit en handelsdocumenten, hun 
fabricageregisters, enz., op elk verzoek dadelijk voorleggen. 

Art. 5. 
De Minister van Financiën is gemachtigd tot het treffen 

van enigerlei maatregel om de heffing van de bij het eerste 
artikel ingestelde accijns te verzekeren en om de bewaking 
del' fabrieken te regelen. 

Art. 6. 

§ I. Enigerlei praktijk die ten doel heeft de belastbare 
produkten te onttrekken aan het recht bepaald in het eerste 
artikel. wordt gestraft met een geldboete gelijk aan tienmaal 
de ontdoken rechten, zonder beneden 10 000 frank te mogen 
blijven. 
In geval van herhaling wordt de geldboete verdubbeld. 
Afgezien van de reeds vernoemde straffen, wordt de over 

treder in de volgende gevallen gestraft met gevangenisstraf 
van vier tot twaalf maanden en wordt steeds verbeurdver 
klaring uitgesproken van toestellen en gereedschap waar 
mede het bedrog gepleegd is. alsmede van de stoffen welke 
tot het vervaardigen gediend hebben of daartoe bestemd 
waren en voorts nog van de vervaardigde produkten : 

1 ° wanneer de produkten welke onder toepassing vallen 
van het eerste artikel. vervaardigd worden zonder vooraf 
gaande aangifte of onttrokken worden aan de debitering 
welke voorgeschreven is om de heffing van het recht te 
verzekeren; 

2° wanneer het bedrog gepleegd wordt hetzij in een 
clandestiene fabriek, hetzij in een regelmatig gevestigde 
fabriek doch elders dan in de aangegeven lokalen. 

§ 2. Overtreding van de maatregelen getroffen krachtens 
de artikelen 3 en 5 wordt gestraft met een geldboete van 
5 000 tot 25 000 frank. 

§ 3. Benevens de in dit artikel bepaalde boeten, zijn de 
ontdoken rechten steeds opvorderbaar. 

Art. 7. 

De bepalingen van de algemene wet van 26 augustus 1822 
over de heffing der rechten van in-, uit- en doorvoer en van 
de accijnzen, van de wet van 6 april 1843 op de beteugeling 
van de sluikhandel inzake douane, van de wet van -4 maart 
1846 betreffende de handelsentrepots en van de wet van 
6 augustus 1849 op de doorvoer zijn toepasselijk op de 
voortbrengers van de bij het eerste artikel bedoelde olie, 
alsook op degenen die het voordeel genieten van de onthef 
fing bedoeld in artikel 3. 
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Art 8. 
Restent acquis au Trésor, les droits perçus sur les pro 

duits énumérés à l'article premier et non compris dans 
l'article premier de l'arrêté royal du 24 mars 1959. 

Art. 9. 

L'arrêté royal du 24 mars 1959 est ratifié. li cesse ses 
effets à la date d'entrée en vigueur de la présente loi. 

Art. 10. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

Donné à Ciergnon, le 4 août 1959. 

Art. 8. 

De rechten geheven op in het eerste artikel genoemde pro 
dukten die niet vermeld zijn in het eerste artikel van het 
koninklijk besluit van 24 maart 1959, blijven aan de Schat 
kist vervallen. 

Art. 9. 

Het koninklijk besluit van 24 maart 1959 wordt bekrach 
tigd. Het houdt op uitwerking te hebben de dag waarop 
deze wet in werking treedt, · 

Art. 1 O. 
Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Bel 

gisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Gegeven te Ciergnon, op 4 augustus 1959. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Rot: 
Le Ministre des Finances, 

VAN KONINGSWEGE: 

De Minister van Financiën, 

J. VAN HOUTTE. 


